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Le campane

Autore: Apollinaire, Guillaume

Traduttore: Zoppi, Sergio

Titolo originale: Les cloches

Titolo tradotto: Le campane

Opera originale: Alcools

Testo usato dal traduttore: Apollinaire 1956

Prima pubblicazione: Alcool, Calligrammi, di Guillaume Apollinaire, a cura di Sergio Zoppi,
trad. di Luciana Frezza, Giovanni Raboni, Vittorio Sereni, Sergio Zoppi, introd. di Michel
Décaudin

Data della traduzione: 1986

Luogo di edizione: Milano

Collana editoriale: Biblioteca

Editore: Mondadori

Numero di pagine: 153

Testo originale a fronte: Si

Forma testo originale: Metrica tradizionale

Descrizione metrica testo originale: quattro quartine di octosyllabes (eccetto il verso finale,
pentasyllabe) a schema abab

Rime testo originale: Si

Forma traduzione: Verso libero/Alineare

Descrizione metrica traduzione: quattro quartine

Rime traduzione: No



Tralyt - Translation and Lyrical Tradition between Italy and France | 2

Paratesti: No

Ristampe: Zoppi 1990, Zoppi 1996

Visione autoptica: Si

Compilatore scheda: Giacomo Morbiato


